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JlaHHas cTaThsl MOCBSIICHA H3YIESHHIO YJIEMCHTAPHBIX CHHTAKCHYECKIX
SIUHUI] KOHCTPYKTUBHOTO CHHTAKCHCA, KOTOPhIC MPHHUMAIOT HEMOCPEe-
CTBEHHOE YYacCTHE B PEaH3alii KOMMYHHKATHBHON (DYHKIIHH.

B TeueHue UIMTEIBHOTO BPEMEHU MPEIOKECHUE PACCMATPUBAIIOCH B
KaueCTBE CIUHCTBCHHOW CIMHHUIBI KOHCTPYKTUBHOTO CHHTAKCHCA, HEIO-
CPEICTBEHHO peaTH3yIoNeil KOMMyHHKAaTHBHEIC aKThl. [1ocKoIbKy aHa-
JH3UPOBAINCH B OCHOBHOM IMICEMEHHBIC TEKCTHI, TPAHHIIBI TIPEIIOKCHUS
00BIYHO OTpeAeIsUNCE Tpadruecku. Kak nmpemioxkeHne KBanpHIHpOBaICs
0001 OTPE30K TeKCTa, HAXOSIIUICS MEX/Ty 3arIaBHON OyKBOH M KOHEU-
HBIM 3HAKOM MyHKTyaIuu. Pazymeercs, r(paMMaTHCThI HE MOIJIM HE BU/ICTh
CTPYKTYPHOU Pa3HOPOIHOCTH STUHHUIL, BCTPEUAIOIINXCS MEXKTY 3aITaBHON
OyKBOH M KOHCYHBIM 3HAKOM IMYHKTYallHd, OCOOCHHO B JAHATOTHYECKON
peun. Cp.:

— We need people.

— To fight your wars.

— Bill!

— 1t5 all right, Susan. We’ll talk on his terms now. We can t escape.

— Excellent. Really, you’ve both been incredibly romantic, running
away from your responsibilities.

— Running away from horror.

— Nonsense. Only a war (R. Bradbury).
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— There is one person I must tell, though.

— Who?

— David Middleton.

— Why?

— 1 think he's entitled to know how his brother died (K. Follett).

BcernecTBre 3TOr0 Hapsiy € POJOBBIM TEPMHUHOM «ITPEAJIOKESHUEH
(buUrypupoBaiu Takue BUIOBBIC TEPMUHBI, KAK «HETIOIHOE MTPEITI0KEHHIE,
«CIJIOBO-TIpE/UIOKEHNE» M Jip. Bo3HMKaeT Bonpoc, noyemMy rpaMMarHCThl
OIIEPUPOBAIU OTHUM TEPMUHOM IIPEIUIOKESHUEY ISl 0003HAYCHUS CTPYK-
TYPHO CTOJIb Pa3HOPOIHBIX earHHIL. [10-BUANMOMY, OHU PYKOBOJICTBOBAIIHCH
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TEM, UTO BCC 3TU CUHTAKCUYCCKUEC CIMHUILIBI yCIICITHO
CIIPABIISIIOTCS] C KOMMYHHUKATUBHOI (pyHKITHEH B Ipo-
necce o0IeHusl.

Ms1 conuaapssl ¢ JI. KpucrtamioM, KoTopsii
mojiaraeT: «... what constitutes a sentence and what
does not is to a great extent a matter of definition»!.
Ecnu emuHCTBEHHBIM OTIPEIETSIONINM MPEATIOKEHHE
MIPU3HAKOM CUUTATh (PAaKT €ro KOMMYHUKAaTHBHOTO
(GYHKIMOHMPOBaHHAZ, TO JIHOOYIO CHHTAKCHYECKYIO
SIMHUILY, aKTyaJH3UPYIOIIyI0 KOMMYHHUKATHBHBIN
aKT, MO)KHO KBaTH()HUITMPOBATH KaK MPEITOKEHIE.

Ha mam B3, KOMMYHHKAaTHBHAS (DYHKITHSI
HC ABJIACTCA OUCTUHKTUBHBIM ITPU3HAKOM MPEAJIO-
JKCHHUs, TTIOCKOJIbKY OHA CBOMCTBEHHA TAKXKE €IUHU-
e OoJbllle YeM MpeuIokeHue — cBepx(dpazoBoMy
€/IMHCTBY, U S13bIKY B 11es0M. Ho, 4To camoe riaBHoe,
HE CyIIECTBYET OeCPOPMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CYIIHOCTEM.

B kadecTBe popManbHOI XapaKTEPUCTHKH JJIe-
MCHTApPHBIX CUHTAKCHYCCKUX CIAWHUI, CIYKAIIUX
LEesIM pean3aliuyl KOMMYHUKAaTUBHON (YyHKIIMH,
paccMarpuBaeM IMPEAMKATUBHOCTH, KOTOpas aK-
TyaJIM3upyeTcss B MOP(HOIOrHYeCcKUX KaTeropusax
MOIAJTBHOCTHU ¥ TEMITOPATEHOCTH, a TAKKe B MOp(ho-
JIOTHYECKOM, JIEKCUUECKOM UM OHOMACHOJIOT IS CKOM
KaTeropuu MepcoHaIbHOCTU. B cooTBeTcTBHM CO
CrocoO0M OOBEKTHUBAIIMK TMPEAUKATUBHOCTH IMPEI-
JlaracéM pasrpaHuvirBaTh B AHTJIUNCKOM SI3BIKE TpUu
AJIEMEHTApHbIE CHHTAKCUYECKHE ANHUIIBL:

* IpeAIOKEHHE,

* CEHTEHCOU/I,

* peTIpPe3eHTAHT TPEIUTOKCHNS.

[Ipennoxxenne u CEHTEHCON/T B IPETUKATHBHOM
IJ1aHe 00pa3yroT NPUBATUBHYIO OMITO3UIUIO: MIPEI-
JIOKEHUE XapaKTepU3yeTCsl HaMYueM aBTOHOMHOMN
SKCIUIMIUTHON NMPEeIUKaTUBHOCTH, CEHTEHCOU — €€
orcyTcTBUeM. CHUTHAIIOM aBTOHOMHOCTH DKCILIH-
OUTHOW NMPEIUKATHBHOCTHU SIBJISICTCS OTCYTCTBHE B
3aUMHE CHHTAKCHYCCKOH SIMHUIIBI TTOTINHUTEITBHBIX
CKpCIl, TO €CTh NOAYMHHUTECIIbHBIX COKO30B MJIM IO/~
YUHUTEIBHBIX COIO3HBIX CIIOB. Mopdonorniyeckue
MapKepbl MOIATBHOCTH ¥ TEMITOPATBHOCTH B aHIIIUI-
CKOM TPEAJIOKEHUU COCPENOTOYEHBI B IVIarOJIbHOM
KOMIIOHEHTE IpeanKaTuBHOCTH. Cp.:

William laughed (J. Archer) — peaiibHast MOTAITh-
HOCTB, ITPOILEIIEE BPEMS;

If you could put in a word. — I’ll do more than
that (K. Follett) — HepeanbHas MOAATBHOCTb.

Mopdonoruyeckuii Mapkep nepcoHalIbHOCTH B
AQHAJUTUYICCKOM aHIIUICKOM SI3BIKE COICPIKUTCS B
[JIarOJIbHOM KOMITOHEHTE TOJIBKO B Cpepe TPETHETo
JIUIIa €IMHCTBCHHOTO YHCIIa HACTOSIIIETO BPEMEHH:

He lives in New York (S. Sheldon).

Bo Bcex ocTalbHBIX ClTydasx MapKep epCOHab-
HOCTH B QaHAJTMTMYECKOM aHTIIMKACKOM SI3bIKE 3aKJIIO-
YeH B UMEHHOM KOMIIOHEHTE MpeuKaTuBHOCTH. Eciiin
UMCHHOH KOMITOHEHT MPEIUKATUBHOCTH BBIPaXKECH
JUYHBIM MECTOMMEHUEM, TTepe HaMH JICKCHYE CKHH
MapKep NepCcoHaTbHOCTU. ECITi MIMEHHOM KOMITOHEHT
MPCANKATUBHOCTH BBIPAXKCH CYHICCTBUTECIIbHBIM WUJIN
KaKI/IM-J'II/I6O MECTOMMECHUEM, HE UMCHOIIIUM KaT€ro-
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PHH JTUIIA, TOBOPST 00 OHOMACHOIOTHIECKOM MapKepe
MEPCOHATLHOCTH, TaK KaK CYIECTBUTEIbHBIE U CyO-
CTAaHTHBHbBIE MECTOMMEHHS (BCe, 3a UCKIIOYECHHEM
JUYHBIX) B OHOMAaCHOJIOTHYECKOM IJIaHE BCeraa
COOTHOCATCS ¢ TpeThbuM Jmmom>. Cp.:

He lowered his voice (K. Follett) — nekcndeckwuii
MapKep TPEThEro JINIIA;

The nursery was silent (R. Bradbury ) — oHoma-
CHOJIOTMYECKUI MapKep TPEThero JHILA.

Crnenyer OTMETUTh HHTEPECHYI0 0COOEHHOCTD,
KOTOpasi HaOIIOAaeTCsl B aHTIIMIICKOW pa3roBOp-
HOW peuyu. B pesynbrate (OHETHUECKOU PEIyKITHH
CiIy>)keOHasi 9acTh IIAaroJbHOTO KOMIIOHEHTa Ipe-
JIUKAaTUBHOCTH YacTO MPUCOEANHACTCS K MIMCHHOMY
KOMITOHEHTY C MOMOIIIBIO 3Haka anoctpoda. Cp.:

You’re just being childish. — I’m being sensible
(I. Asimov).

BozHukaeT Bonpoc: MOXKHO JIM TOBOPUTH, UTO B
TaKUX CJIydasX UMEHHOH KOMIIOHEHT NpeAUKaTHB-
HOCTH OKa3bIBACTCSI HOCUTEIJIEM BCEX MTPEANKATHBHBIX
KaTeTOpHi, MoJ00HO IIaroJbHOMY KOMIIOHEHTY B
pycckom s3bike? Ha Ham B3misn, HeT. [eno B Tom,
YTO PeAyLUPOBAHHBIN CIy>KeOHBIN IT1aroj, Jaxe
IPEBPAINASCH B KBA3UKIUTHKY*, COXpaHseT MOpQo-
JIOTMYECKUE CBOMCTRA IV1aroiia M He MOYKET BBICTYTIATh
B KaueCTBE CIIOBOM3MEHUTEIHFHOTO (POpMaHTa UMEHH.
Kak B monHO#, Tak U B penyuupoBaHHON (opme
CITy>KeOHBIH I71aros UCHONb3yeTcs Jisl 00pa3oBaHUs
HOBO¥ (pOpPMEI II1arosna, a He IMeHU. VIHBIMU cT0BaMH,
B QHNIMICKUX MPEIJIOKEHUSIX C PEAYyLUPOBAHHOU
(hopMoii ciry)keOHOTO TIaroyia B peajiM3aiuu Impe-
JIUKATUBHOCTH TAK)XE yYacTBYIOT 00a KOMIIOHEHTa
MPEIUKATUBHOCTH.

CeHnTeHcOHIbI, B OTIMYHME OT MPEITIOKESHUH,
JIMILIEHBl aBTOHOMHOW SKCIUIMIUTHON NpeauKaTUB-
Hoctu. Ilocnennee, oqHako, HE O3HA4YAET, YTO CEH-
TEHCOMIBI BOOOIIE HE WMEIOT MPEIUKATHBHOCTH.
[IpencrasnsieTcss BO3MOKHBIM BBIJICINUTD 110 KpaHEeH
Mepe TP MPEIUKATUBHBIX THIIA CEHTCHCOUJIOB B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE:

* C 3aBHCHUMOM SKCIUIMIUTHON MpeanKaTHBHO-
CThIO,

* C YaCTUYHO SKCIUIMIUTHOM NpeIuKaTUBHO-
CTBIO,

* C UMILTUITUTHON MPETUKATUBHOCTBIO.

CeHTEHCOUAbI C 3aBUCHUMOM SKCIIMIIUTHOM
MPEIUKATUBHOCTBHIO OTIIMYAIOTCS OT MPEUIOKEHHM
TOJILKO B OJJHOM aCIIeKTE: OHU COAEPKaT CUTHAJ 3a-
BHUCUMOH BKJIFOUEHHOCTH B 00JIe€ KPYITHOE S3bIKOBOE
[IOCTPOECHHUE, @ UMEHHO NOJYUHUTEIbHBINA COI03
WM TTOJYNHUTEIBHOE COI03HOE cI0B0. OcoOCHHO
YJaCTO CEHTEHCOUBI C 3aBUCUMOMN JKCIUTAIIMTHOMN
MPEUKATUBHOCTHIO B aHIJIMICKOM SI3bIKE BBOASTCS
COI030M because:

Why can't I choose the lawyer he names? — Be-
cause I wouldn’t trust him (R. Stout).

CeHTEeHCOUIbl ¢ YaCTUYHO DKCIIMIIUTHON
MPEIMKATUBHOCTBIO COJICP)KAT HEJ[BYCMBICIICHHBIH
MapKep MpeUKaTUBHON KaTErOPHH ITEPCOHATHLHOCTH
(Jlekcudeckuii Ui oHOMacuoJoruueckuit). Uro ka-
caeTcsl MPEeIUKATUBHBIX KaTerOpHii MOAAIBHOCTH U

HayyHbipi otaen
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TEMIIOPAILHOCTH, TO OHU B CCHTCHCOU/IAX C YACTUIHO
IKCIUTUIIUTHOW TPEIUKATUBHOCTHIO BEISBIIIOTCS
TOJBKO M3 KOHCUTYaIlUH.

B ki1acce CeHTEeHCOUIOB € YaCTHYHO SKCILIHITHT-
HOM MPEIMKaTUBHOCTHIO MOYKHO BBIIEITUTH /1B TO/-
KJ1acca — By XKOMITOHEHTHBIC ¥ OTHOKOMITOHCHTHBIC
CCHTEHCOMIBL. JIByXKOMIIOHCHTHBIC CEHTEHCOUIBI C
YaCTHYHO AKCIUTHIIUTHON MPEANKATUBHOCTBIO B aH-
DIAHCKOM SI3BIKE OOBITHO UCIIONB3YIOTCS aAPECaHTOM
IUISL TOTO, YTOOBI BBISICHUTH, HACKOJIBKO MPABHIBLHO
€ro Mpe/IoJI0KEHHUE:

You the manager? — Yes, [ am (J. Archer);

You ever see her before? — No (1. Shaw).

YrorpebieHue 1By XKOMIOHEHTHBIX CEHTEHCOU-
JIOB C YaCTHYHO SKCIUTUIIUTHOHN MPEAUKaTHBHOCTHIO
JUIS COOOTIEeHUS MH(DOPMAITK U 3aIIpoca HEU3BECT-
HOU azpecanTy MH(OpMaUM BO3MOXKHO, HO Hexa-
PaKTEpHO Ul aHIJIMHCKOrO sA3blka. Cp.:

Beautiful girl lying lifeless in the snow (A. Chris-
tie);

What you doing, Nick? — I'm a bond man
(F. S. Fitzgerald).

OIHOKOMITOHEHTHBIE CEHTCHCOUIBI C YACTHIHO
3KCI'UII/H.[I/ITHOI7[ NPEAUKAaTUBHOCTBIO —3TO NPECUMYIIC-
CTBCHHO HAa3bIBHbIC CIMHUIBI U OTBCTHI HA BOIIPOCHI
K nojuiexariemy. Cp.:

A bright, sunny day after a heavy frost (St. Rudd);

Who lived here before that? — An awful old man
(H. E. Bates).

CeHTeHCOUABI C UMITTUITUTHON TIPETUKATHBHO-
CTBIO HE COJICPIKAT HU OJJHOTO MapKepa MPeIrKaTHB-
HBIX Kareropuil. 3HaueHusI MOIaJIbHOCTH, TEMITOPATb-
HOCTH M [IEPCOHATBHOCTHU B HUX YKCIUTUIUPYIOTCS U3
koHcutyauuu. Cp:

When did you visit this house last? — Last March
(D. Francis) — peajibHasi MOAAIIbHOCTD, TIPOIIESAIICE
BpeMsi, TIEPBOE JIHIIO;

Where is he? — In his room with Saul and Fred
(R. Stout) — peanbHas MOAAJIBHOCTH, HACTOSIIIEE
BpEMsi, TPEThE JIHILIO.

[MockobKy CeHTEHCOUIBI TUIICHBI aBTOHOMHO
IKCIUTUIIUTHON MPEIUKATHBHOCTH, MOKHO OBLIO
OXHJATh, YTO CTETICHb X 3aBUCHMOCTH OT KOHCHTY-
armu OyzIeT BBIIIE, YeM Y IpeaoxkeHnid. Oxas3anocs,
YTO CCHTCHCOUAbI IT'€TCPOTCHHBI HC TOJIBKO B IJIAHC
MPUCYIICH UM TPESTUKATUBHOCTH, HO U B IUTAHE KOM-
MYHUKaTHBHOW camopocTarodHocTu. Kak mokaszan
aHann3 (paKTHYECKOTO Marepuaia, OONbIIeld KOM-
MYHHKAaTUBHOW CBOOOJIE aHTIIMHCKOTO CEHTEHCOM A
CIIOCOOCTBYIOT ClieAyIonue (haKkTophl:

— OTHECEHHOCTH 3aKJIFOYCHHOTO B HEM COJIepKa-
HUs K IJIaHY HACTOSALICTO,

— HaJM4Yue B COCTaBE CEHTEHcouIa 000MX
KOMIIOHEHTOB MPEIUKATHBHOCTH — UMEHHOTO U
[JIaroJIbHOTO;

— Ha3bIBHOW XapaKTep CEHTCHCONA;

— HaJIM9He B CEHTEHCOUJIC HEIBYCMBICICHHBIX
JIEKCUYECKUX WU CTPYKTYPHBIX MapKEPOB UX IIpar-
Matuyeckoi QyHknuu. Hampumep, cioBo please
CBHUJICTEIBCTBYET O BOJUTHBHOH (PEKBECTUBHOI),
MHHIATIBHOE MECTOMMEHHE any (thing/body/one) — o

/\MHMBNCTYIKa

BOJIUTUBHOH (BOIPOCUTEIBHOM ), a BOCKJIMIIATENbHbIE
cinoBa what u how — 00 3KCIPECCUBHON (DYHKIHH
BKITIOYAONUX UX CEHTCHCOHWIOB, YTO JENaeT IO-
JIOOHBIE CEHTCHCOUABI KOMMYHHUKAaTHBHO CaMOJIO-
CTaTOYHBIMH JIJKE B U30JISIIIMU OT KoHCHTyaruu. Cp.:

Just a coke, please (J. Archer);

Any questions? — Not now (R. Stout);

What a nice idea (J. Archer).

PenpeseHTaHT mpemsiokeHNs, Kak U Hpel-
JIO)KEHHUE, COMCPKUT aBTOHOMHYIO SKCIUTHIIUTHYIO
MIPEUKATUBHOCTD:

You mean that? — I do (R. Stout) — peanbHas
MOJIAJIbHOCTb, HACTOALIEE BPEMsl, IEPBOE JTUIIO.

[Ipu BBIIETIEHUU pENPE3eHTAHTOB B 0CO0YIO
TPYIITY JIEMEHTAPHBIX CHHTAKCHYESCKHUX SAMHUII MBI
PYKOBOJICTBOBAJINCH CIICAYIOMIMM. B mpemioxkennn
IJIarOJIBHBIN KOMIIOHEHT NPEIUKATUBHOCTH, BKITIO-
YaIOUINi B ceOsl 3HaMEHATENbHBIN TI1aroj, Xapakre-
pU3yeT UMEHHOUM KOMIIOHEHT MPEIUKATHBHOCTH KaK
B CTPYKTYPHOM, TaK ¥ B CMBICJIOBOM OTHOIICHHH,
YTO JeNaeT MpeJioKeHue Mo KpaiHel mepe OT-
HOCHTEJIFHO KOMMYHUKATHBHO CaMOJOCTaTOYHBIM
Jake BHE KOHCHUTYyallnu. B penpe3enTanTe mpeaso-
’KCHUS TJIATOJBHBIN KOMIIOHCHT MPEANKATHBHOCTH
MpENICTAaBICH HE 3HAMEHATENIbHBIM, a CIIY)KeOHBIM
IJ1arojaoM>, KOTOPbIN XapaKTepu3yeT UMEHHOM KOM-
MIOHEHT MPEIUKATHBHOCTH TOJBKO B CTPYKTYPHOM
OTHOIIICHWHU, & UMEHHO B TUIaHE MPEIMKATUBHBIX
KaTeropuii MOJaIbHOCTH, TEMIIOPAIBHOCTU (UHO-
I71a ¥ EPCOHAIBHOCTH). BBUAY TOr0 4TO MMEHHOM
KOMIIOHEHT B pENpe3eHTaHTe B OOJbIIMHCTBE
CIIy4aeB OOBEKTHBHPYETCS C IOMOIIBIO ACHKTHUYC-
CKOTO 3JIeMeHTa (OOBIYHO JIMYHOTO MECTOMMEHHUS),
PEeTPE3eHTAaHT 00peTaeT CMBICIOBYIO OIpEIeICH-
HOCTbh TOJIbKO B KOHCHUTyanuu. MHBIMHU cloBamu,
B KOMMYHUKATHBHOM IUIaHE PENPE3CHTAHTHI JIaXKe
MEHEe CaMOCTOSTEIbHbBI, YeM CEHTEHCOU[bI, MO-
CKOJIBKY CEHTEHCOUIbI, COCTOSIINE HCKITIOUUTEIBHO
U3 IEHKTHYECKHUX HIIEMEHTOB, IPEACTABICHBI S/I1-
HUYHBIMU TIPUMEPaAMHU:

Who's there? — Me (M. Swan).

[To MHEHUIO aHIITMHCKUX IPAMMATUCTOB, CEH-
TEHCOUJIBl ¥ PENpPe3eHTaHThl MPEJCTABISAIOT COO0M
IPEIOKEHHUS, TPaB/Ia, HEMOMHbIES.

Ecnmu mpunep:xuBaThCsi 9MCTO KOMMYHHUKATHB-
HOTO OITPEICTICHUS IPEITIOKEHHSI, TO CEHTEHCOUIbI 1
pernpe3eHTaHThl MOYKHO PacCMaTPUBATh KaK MpeJiio-
seHust. OHako 6ecpOpMEHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX
CyIITHOCTEH He cylecTByeT. UTo KacaeTcst hopMbl, TO
CCHTCHCOUIBI U PETIPE3CHTAHTHI SIBHO OTIMYAIOTCS OT
npeaokeHnit. Ho BOT MOYKHO JTi KBaMH(UIIIPOBATH
UX KaK HETIOHBIE MpeIoKeHrs1? Ha Hat B3mIs I, HeT.
Bosznukaer Bompoc: nouemy? Benb oM onyckaroT
BOCTIOJIHEHHE JI0 JIOTHYECKH COBEPIICHHON CTPYKTY-
pbI npetoxenus. Cp.:

That too early for you? — Is that too early for
you? (D. Biber, S. Johansson, G. Leech, S. Conrad,
E. Finegan);

You said by Monday last time. — Did I? (— Did
1 say by Monday last time?) Well I lied (D. Biber,
S. Johansson, G. Leech, S. Conrad, E. Finegan).
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Bo-niepBbIX, TpoIiecc BOCCTAHOBICHUS SIKOOBI
OITYIIIEHHBIX JIEMEHTOB MOXET ObITh CYOBEKTHBHBIM.

Bo-BTOpBIX, CEHTEHCOUIBI U PEIPE3CHTAHTHI
BOCIIPHHUMAIOTCSI KaK CTPYKTYPHO HEIIOJIHBIC CHH-
TaKCHYCCKHE SIIMHUIBI TOJIHKO B IIHCBMEHHON PEUH.
OnHako 0cHOBHAS c(epa UCTIOTH30BAHIS CEHTCHCO-
WJIOB M PENIPE3ECHTAHTOB — HE MMChbMEHHAs, a YCTHAsI
Juajorudeckas peus. B ycTHOH guanorudeckoit
pedn, MPOTEKAIOIIEH B YCIOBUSIX HEMOCPEICTBEHHOTO
oO1IeHHUs, OOIHOCTD CUTYallMH U (POHOBBIX 3HAHHIA
JeTIaeT CCHTEHCOUIBI U PEIPE3CHTAHTHI TAKIMH JKEe
MTOJTHOIICHHBIMH CHHTAKCHUECKIMU €TNHHULIAMH, KaK
1 KOHBEHITMOHAJIBHBIC TIPEITOKCHNS.

WNHbIME cllOBaMU, CEHTEHCOUIBI M PEIIPE3CH-
TaHTBHI TPEJCTABISIOT CO0OM, MO KpaiiHel mepe B
AQHATTUTUYECKOM aHIIIMICKOM SI3bIKE, CIIeIUPUIECKIe
JJIEMEHTAapHbIE CHHTAKCUYECKUE eIMHUIIBI, KOTOPbIE
B IIpoIlecce aHajlh3a MOXKHO CPaBHHUBATH C IMPEJ-
JIOKEHUSIMH, HO HE CIIEAYeT paccMaTpHBaTh Kak B
HEKOTOPOM pojie «Ie(eKTHBIC» MPEIITOKEHUSL.

BasucHble sneMeHTapHble CHHTAKCUYECKHUE
€IMHUIIBI MOTYT OBITh HE TOJBKO MPEAUKATHBHBI-
MU (TIPEUIOKEHUS, CEHTEHCOMUIbI, Perpe3eHTaHThI
MPEUIOKEHUI), HO U HelmpeauKaTuBHbBIMU. He-
MPEIUKATUBHBIC dJIEMEHTapHBIC CHHTAKCUYICCKUE
eIIMHUIIBI OOBIYHO HA3BIBAIOT KOMMYHHKATHBAMH .
KoMMyHHMKaTUBBI MPEACTaBISAIOT o000l Hemocpe-
CTBEHHYIO PEaKIIHIO Ha HEKYIO CHTYAIIHIO B IICJIOM, a
HE Ha OTACIBHBIN €€ KOMIOHECHT U XapaKTePH3yIOTCS
CMBICIIOBOM, KOMMYHHKAaTUBHOW ¥ CHHTAKCUYIECKOU
HEPACUJIEHEHHOCTHIOS. TUITMYHBIME KOMMYHHUKATH-
BaMU SIBIISIIOTCS OAHOCIIOBHBIC IMHUIIBL:

She was confused. Nervous. Dumb. — Bosh. Why
doesn t she admit it? — Scared (R. Stout).

JIBYXCIIOBHBIE M MHOTOCJIOBHEIC TIOCTPOCHUS
paccMaTpuBarOTCsl HAMH KaK KOMMYHUKAaTHBEI B IBYX
CITyJasix:

* €CJIM CaTeIUIMTHI SIIEPHOTO KOMIIOHEHTA BbI-
TIOJTHSIFOT CITY>KEOHYIO aKIEHTUPYIOUIYIO (DYHKIIUIO:

Tonio Silva knew her friend April, but Tonio has
gone back to South America and I can't find April. —
How mysterious (K. Follett);

* CCITH B PE3YIIBTATE CPAIICHUS C OTPEICIICHHOM
CUTyalleld KOMIOHEHThl KOMMYHUKATHBA TEPSIOT
CMBICIIOBYIO, KOMMYHUKATHBHYIO U CHHTaKCHUECKYIO
CaMOCTOSITEIbHOCTh ¥ BOCTIPUHUMAIOTCS KaK eIMHOE,
HEWIEHUMOE LE]I0E:

1 know Jerry. If you want to bring him in, that’s
fine. — Thank you (S. Sheldon).

Ha 3akirounrensHOM dTare MCCISIOBAHHS MBI
eI TOCMOTPETh, XapaKTePHBI JIM BBIJICIICHHBIC
THUIBI TPEAUKATHBHBIX U HENPEIUKATHBHBIX dJIie-
MEHTApPHBIX CHHTAKCHYECKHX €IMHUI] TOIBKO JJIs
AQHIIMACKOTO s13bIKa. C 3TOM Lebi0 Mbl 00paTUIINCh
K Marepuary (IEKTHBHOTO PyCCKOTO SI3bIKA.

B cepe nmpeanoxkennii pa3iinins MUHIMAIBHBIL.
[TepBoe pasznuuue KacaeTcss CTPYKTYPHBIX THIIOB
npeasoxkeHui. Ilockonbky npenukaTuBHas KaTe-
ropus MepCOHATLHOCTH B aHAJIUTUYECKOM aHTJIMK-
CKOM fA3bIKE OOBIYHO SKCIUITMLIUPYETCS B MIMEHHOM
KOMIIOHEHTE MPEAUKATHBHOCTH, a TPEIUKATUBHBIC
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KaTeropuyd MOJAIBHOCTH U MEPCOHAIBHOCTU — B
[JIar0JIbHOM KOMIIOHEHTE MPEIUKATHBHOCTH, 0O0JIb-
ITUHCTBO AHTJIMHUCKHUX TPEIOKEHUH OTHOCHUTCS K
YHCITY JIBYCOCTaBHBIX. beccrmopHO 0THOCOCTaBHBIMU
B QHIJIUICKOM $SI3bIKE SIBJISIFOTCS JIMIIH MOOYTUTEIb-
HBIE TIPEJIOKEHHUS C TIIaroJioM-CKa3yeMbIM B TIOBe-
JUTEILHOM HAKJIIOHEHUU:

Don’t talk so much! (H. E. Bates).

Pycckne omHOCOCTaBHBIE TIPEAIOKEHUS 3HA-
YUTENbHO OoJiee pa3HOoOpa3Hbl. OHU BKIHOYAIOT
HEOTpe/IeICHHO-IMYHbIE, 0000IeHHO-TUYHbIE,
0e3u4yHbIe, HOMUHATUBHbIC, UHPUHUTUBHBIE H
JpyTHUe TUIbI Npeioxkenuil’. B anrmiickoM si3bike
COOTBETCTBYIOIIIUE 3HAYCHUS IEPEAAIOTCS JIBYCOCTAB-
HBIMU MPEJIOKEHUSIMI C UMEHHBIM KOMIIOHEHTOM
— JIMYHBIM MECTOUMEHHUEM You, they Wi it, — KOTO-
pBIC B OIPE/ICIICHHBIX KOHTEKCTAX O0pETarOT CEMBI,
CBOMCTBEHHBIE PYCCKHAM OJTHOCOCTABHBIM HEOTIPEIe-
JIEHHO-JIMYHBIM, 0000IIEHHO-THYHBIM ¥ O€3TUIHBIM
npeioxkeHuam. Cp.:

You cannot learn a language in six weeks
(M. Swan) — SI3bIk HEBO3MOXKHO BBIYYHUTh 32 MIECTh
HEJIeIb;

They don t like strangers round here (M. Swan)
— 371ech He JIFO0ST HHOCTPAHIICB;

It’s really cold today (M. Vince, P. Emmerson)
— CeroHsi A€UCTBUTEIHHO XOJIOIHO.

Bropoe pazauune kacaeTcst OpMBbI BEIPaKEHUS
MIPEIUKATUBHBIX KaTeropuil MOAATbHOCTU U TEMIIO-
pajpHOCTH. B pasroBopHO peun aHAIUTHYECKOTO
AHTJIMICKOTO SI3bIKA IPEUKATUBHBIC KATETOPUN MO-
JTATBHOCTH M TEMTIOPATLHOCTH HEPEIKO BBIPAYKAIOTCS
B opMe KBa3UKIUTUKHU ‘s. [Iyis1 pIeKTUBHOTO pyc-
CKOT'0 5I3bIKa 3TO SIBIICHUE HEXapaKTePHO BCIIC/ICTBHUE
MUHUMAaJIBHOTO KOJIMYECTBA aHATTUTUYECKUX (POPM B
cepe rnarona.

B cdepe penpe3eHTaHTOB aHTIMHCKUIN SI3BIK
paIuKaIbHO OTIIMYAETCS OT PYCCKOTO. [ aroinbHeIin
KOMIIOHEHT pPEeNpe3eHTaHTa MPE/UIOKCHIS BCeTaa
COJICPXKHT CITY>KEOHBIN TI1aroJ, KOTOPbIi penpe3eH-
TUPYET Ty WM MHYIO aHAJUTUYECKYIO TIaroJIbHYIO
(dhopMy 1 oTHOCSIIIHECS K HEel ciioBa. Pycckuil si3b1k
OTHOCHTCS K YHCITY (DICKTUBHBIX S3BIKOB, B KOTOPBIX
YHUCIIO aHATMTUYECKHUX IVIaroJbHBIX (opM KpaitHe
orpannyeHo. [loaTomy ans BeIIENEHUs perpe3eH-
TaHTOB B OCOOBIH KJIacC DIIEMEHTAPHBIX CUHTAKCH-
YECKHUX CJUHUI] B PYCCKOM S3BIKE, TO-BUIUMOMY,
HET OCHOBaHUM.

UTo kKacaeTcs CEHTEHCOWJO0B, TO OHM 3a-
perucTpUpoOBaHbl B 000uX si3bikax. OJHAKO OJTHHU
CTPYKTYPHBIE THUITBI CEHTEHCOU OB XapaKTEPHBI JIS
000MX SI3BIKOB, JPYTUE — TOJIBKO JIJISI aHTIIMHACKOTO.
Tax, BbII€TIEHHBIC HA MaTepraie aHTJINHCKOTO SI3bIKa
CEHTEHCOUIBI C 3aBUCUMOM SKCIIUIIUTHON ¥ UMILIH-
LUTHOHN MPEJUKAaTUBHOCTBIO YaCTO BCTPEUAIOTCS U B
pycckoMm s3bike. Cp.:

Touemy mot onozoan? — [lomomy umo s nonan
6 npooKy na ynuye Yanaeesa,

Kyoa movl udewv? — B 6udnuomexy.

JIBYXKOMITOHEHTHBIC KOHCTPYKIIUH C YACTHYHO
SKCIUTMLIUTHON MPEIUKAaTUBHOCTBIO TUMNa «Tbl ro-

HayyHbipi otaen



N. 1. MprbbiTok. BasncHbie eqrHnLibl KOHCTPYKTHIBHOMO CHHTaKCcHca

B

TOB?» M OJHOKOMITOHEHTHbIE Ha3bIBHBIE KOHCTPYK-
MY THIIA «3UMa) HE MOTYT OBITh KBATH(UIINPOBAHBI
KaK CEHTEHCOUJbl B PYCCKOM f3bIKE, TaK KaK OHHU
YIOTPEOIAIOTCS HCKIIIOUUTENBHO B cpepe HacTosIIIe-
IO BpEMEHU peallbHON MOAAIILHOCTH, II€ OTCYTCTBUE
IJ1arojia Juist pyCCKOTO SI3bIKa SIBISETCS HOPMOH.

B npunnune, ucnonab3oBaHUE aHIIMHCKUX IBYX-
KOMITOHEHTHBIX O€3IIIaroJbHBIX KOHCTPYKIIUH TaKKe
OTpaHUYEHO c(hepoii HACTOSIIETO BPEMEHH PeaTbHOM
MOJaJIbHOCTH. OIHAKO B AHITIMHCKOM SI3bIKE, HApsILy
C IByXKOMIIOHEHTHBIMU O€3I1arobHbIMI KOHCTPYK-
OUSMH, YOOTPEOIIeMBIMI MPEUMYIICCTBEHHO B
PasroBOPHOM peuu, CYLUECTBYIOT CTUIHCTHUYECKU
HEeWTpaJbHBIE TIIArOIbHBIE KOHCTpYKIMHU. Cp.:

You the manager? (J. Archer) — Are you the
manager?

OHOKOMITIOHEHTHBIE Ha3bIBHbIE KOHCTPYKLIUH,
OTUCBHIBAIOLINIE CUTYALUIO B c(hpepe HACTOAIIETr0, KaKk
B PYCCKOM, TaK U B aHIJIIUIICKOM SI3BIKE CYIICCTBYIOT
TOJNIBKO B O€3IJIaroIbHOM BapHaHTE M SIBISIOTCS OT-
HOCHUTEIIbHO KOMMYHUKaTHBHO CaMOJI0CTAaTOYHBIMH.
OpHako B aHIIMHCKOM $13bIKE Ha3bIBHbIE KOHCTPYK-
LUH YIOTPEOIISIOTCS HACTONBKO PEIKO (UCKIIIOUCHHE
COCTAaBJISIOT TEKCThI, BOCIPOU3BOAILINE IIOTOK CO-
3HAHUS IEPCOHAXKEN ), UTO Mbl OTKAa3aJIH1 UM B IPEJUIO-
JKEHUCCKOM CTaTyce, nOO0 MPEATIoKEHHUE ISl HAC — 3TO
CTHJIMCTUYECKU HEMapKUPOBaHHAasi CAHTAKCHUECKast
eIMHNIIA, XaPAKTEPU3YIOIIAACs HAUBBICIIEH 4acTo-
TOH YHOTpEeOIEeHHS Cpenu OPYTHX CHHTAKCHUCCKUX
enuHul. ITockoIbKy B PyCCKOM $I3bIKE HA3bIBHBIE
Oe3mTaroyibHbIe KOHCTPYKIIMK 3HAYUTENBHO Oolee
YACTOTHBI U HE «IIPUBS3aHbD) K KaKOW-JIMOO OAHOM
cepe 00IICHHS, OHU MOTYT OBITh KBATH(DUIIMPOBAHBI
KaK OJIHOCOCTaBHbIe Ipe/uiokeHus. [Ipucyrcrue
SKCIUTULIUTHBIX MapPKEPOB MPEANKATUBHBIX KATETOPUIL
MOJAJIbHOCTH ¥ TEMIIOPAJIBLHOCTHU B PYCCKUX Ha3bIB-
HBIX IPEUIOKEHUSX, 10 Bcel BUAMMOCTH, U30bITOY-
HO, TaK KaK OHU BCETa OOBEKTUBUPYIOT PEabHYIO
MOJAJIbHOCTb U HACTOSILEE BPEMSL.

BBuy TOro 4TO MOHATHE CTPYKTYPBI B TPAAUIIH-
OHHOM ITOHMMaHUU HEPEJIEBAaHTHO JJIs1 KOMMYHHUKa-
TUBOB, IIPEJICTABISIETCS BOSMOXKHBIM BbIIBUHYTb I'H-
moTe3y 00 X YHHBEPCATbHOCTH KaK CHHTAKCHIECKIX
enuHHIL. S3BIKOBOC CBOCOOpa3ue KOMMYHUKATHBOB,
Ha HaIl B3MISA, MOXET HPOSBISITHECS TOJNBKO B Xa-
pakTepe JIEKCEMHOTO 3alI0JHEHUS «OKOCTEHEBILUX)
CHUHTaKCUYECKHX MO3ULUIL.

Urak, nns peanus3anud KOMMYHHKATHBHOM
(YHKIMM B aHIIUICKOM SI3bIKE UCIIONIB3YIOTCS Kak
HETIPEIUKATHBHBIC, TaK U MIPESANKATHBHBIC IEMCH-
TapHble CHHTAaKCUYECKUE eIMHULIBI. DJIEMEHTapHbIe
CHHTAKCUYECKNE EAMHUIIBI SBISIOTCS Oa3MCHBIMU
€MHULAM1 KOHCTPYKTUBHOIO CHHTakcuca. OHH

/\MHMBNCTYIKa

MHUHHUMAJIBHBI IO 00beMy. DlIeMEHTapHas Hellpeu-
KaTHBHAsl CAHTAKCHYECKasl €MHNLA HE MOYKET BKITIO-
4aTh 00JIee OTHOr0 KOMMYHHKATHBA, a dJIEMEHTapHAs
MpeINKAaTUBHAS CHHTAKCHUCCKasi CAWHUIA — Ooiee
OJTHOW MEPBUYHON NMPEeIUKATUBHOCTU. B 3aBHCHMO-
CTH OT XapakTepa NpHUCyIIed CHHTAKCHYECKON eu-
HUILIC HepBHQHOﬁ NPEeAUKaTUBHOCTU pasrpaHUnvInBaCM
TpU BUAA DJIEMCHTAPHBIX MPEAUKATUBHBIX CHHTAK-
CUYCCKUX C€AUHUI! NPEHAIOKCHUS, CCHTCHCOUbI U
PENPE3eHTaHThI MPEATOKEHUH.

Haubonpiyo yHUBEpCadbHOCTh B IMJaHE
KOHCTPYKTUBHOTO CHHTAKCHCAa JEMOHCTPUPYIOT
CTPYKTYPHO HETUCKPETHbIE HENPEIUKATUBHBIE Jle-
MEHTapHble CHHTaKCHueckue eauHuubl. [lpenuka-
THUBHBIE 3JIEMEHTAPHbIE CUHTAKCUUECKUE €AMHULIBI
0osee YyBCTBUTEIBHBI K THUIIOJIOTHYECKOMY THILY
a3blKa. Tak, IpeauKaTUBHBIA U KOMMYHUKATUBHBIN
MOTEHIIMAJ IIar0JIbHOTO KOMITIOHEHTA NPETUKATHB-
HOCTH B IIEJIOM PsIJie CIIy4aeB ONpPe/eIIseT JINHTBU-
CTHUECKUI CTaTyC 3JIEMEHTAPHON CHHTAKCUYECKOI
€IUHUIIBL.
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